


Papantla de Olarte, Ver., a 1 de septiembre de 2008 

DECLARATORIA DEL RITO CEREMONIAL DE LOS VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que el Rito Ceremonial de los 
Voladores sea nombrado Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Así mismo, manifestamos que: 

•!• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud. 
•!• Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO. 
•!• Hemos participado en su elaboración. 
•!• Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y a proteger nuestras tradiciones. 

•!• Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir 
practicando y ensenando el Rito Ceremonial de los Voladores de 
manera integral, para que nuestros nii'los y jóvenes comprendan su 
significado profundamente espiritual. 

•!• Deseamos compartir el significado del Rito Ceremonial de los Voladores 
con personas ajenas a nuestras comunidades, de nuestro pais y del 
mundo, para que se relacionen armónica y respetuosamente con la 
Naturaleza y con el Universo. 

•!• Estaremos al tanto de que se realicen las acciones de salvaguarda, 
promoviendo un ambiente de colaboración entre las diferentes instancias 
de gobierno, de cultura, organizaciones de danzantes y comunidades 
para que se lleven a cabo los compromisos que se han propuesto en el 
documento que se envia a la UNESCO. 

•!• Nos comprometemos a trabajar en la protección y preservación de 
nuestras tradiciones. 

Voladores Jesús Javier Bernabé Rodríguez y Viviana Guerrero 
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Papantla, de Olarte, Ver., a 05 de septiembre de 2008 

ALAUNESCO 

Yo, Alejandrino Garcla Castano, apruebo que se solicite a la UNESCO que 
seamos nombrados Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. Soy un 
volador de 1 e anos de edad con doce anos de experiencia. Mi padre fue 
también volador y esa tradición es muy importante para todos nosotros. 

Pido que se respeten nuestros derechos como indfgenas voladores y que 
socialmente podamos seguir practicando dignamente nuestro ritual que 
además une a la comunidad. 

Me despido de ustedes, 

Volador Alejandrino García Castaño 
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Papantla de Olarte, Ver., a 1 de septiembre de 2008 

DECLARATORIA DE LOS PUEBLOS PRACTICANTES DE LA CEREMONIA 
RITUAL DE VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que la Ceremonia Ritual de 
Voladores sea nombrada Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Así mismo, manifestamos que: 

•:• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud. 
•:O Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO. 
•:• Hemos participado en su elaboración. 
•:• Nos da gusto saber que en México nuestra ceremonia ritual es 

considerada como un patrimonio cultural de gran valor e importancia. 
•:• Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y a proteger nuestras tradiciones. 

•!• Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir 
practicando y ensenando la Ceremonia Ritual de Voladores de manera 
integral, para que nuestros ninos y jóvenes comprendan su significado 
profundamente espiritual. 

•:• Deseamos compartir el significado de la Ceremonia Ritual de Voladores 
con personas ajenas a nuestras comunidades, de nuestro país y del 
extranjero, para que se relacionen armónica y respetuosamente con la 
Naturaleza y con el Universo. 

•:• Estaremos al tanto de que se realicen las medidas de salvaguardia y 
compromisos que se han propuesto en el documento que se envia a la 
UNESCO. 

•:• Nos comprometemos a trabajar en la protección de nuestras tradiciones. 

Organización de Voladores Tutunakú 
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Papantla de Olarte, Ver. , a 1 de septiembre de 2008 

DECLARATORIA DE LOS PUEBLOS PRACTICANTES DE LA CEREMONIA 
RITUAL DE VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que la Ceremonia Ritual de 
Voladores sea nombrada Patrimonio Cultural inmaterial de la Humanidad. 

Asf mismo. manifestamos que: 

•:• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud. 
•:• Conocemos el documento que seré presentado ante la UNESCO. 
O:• Hemos participado en su elaboración. 
•:• Nos da gusto saber que en México nuestra ceremonia ritual es 

considerada como un patrimonio cultural de gran valor e importancia. 
•!• Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y a proteger nuestras tradiciones. 

•:• Consideramos que este trabajo seré un apoyo para poder seguir 
practicando y enseñando la Ceremonia Ritual de Voladores de manera 
integral, para que nuestros ninos y jóvenes comprendan su significado 
profundamente espiritual. 

•:• Deseamos compartir el significado de la Ceremonia Ritual de Voladores 
con personas ajenas a nuestras comunidades, de nuestro país y del 
extranjero, para que se relacionen armónica y respetuosamente con la 
Naturaleza y con el Universo. 

•!• Estaremos al tanto de que se realicen las medidas de salvaguardia y 
compromisos que se han propuesto en el documento que se envía a la 
UNESCO. 

•!• Nos comprometemos a trabajar en la protección de nuestras tradiciones. 

Kgosnin S.C. 
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El Tajin, Papantla, Ver., 4 Septiembre de 2008 

A quien corresponda: 

Por medio de la presente, manifiesto el apoyo de la Unión de Danzantes y 
Voladores de Papantla, la cual me honro en representar, a la solicitud de 
inclusión de la Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural 
Inmaterial de la Humanidad. 

Asimismo, reitero el compromiso de esta organización en la colaboración de las 
medidas de protección que nos sean asignadas para la conservación del 
elemento. 

Atentamente 

"l(jN UIH<i..Mf lfS 
Y YO ,.,.\Lt..t'IIE S 

Aí'A>ITLA Cf ott : :/l E I'!'R 

flEme,. ::- -: ~ -' . ,' """ 

C. We o Garcla Santes 
Presidente de la Organización 

Domicilio conocido, El Tajin, Papantla, Veracruz, México 
Tel.cel.7841050695 

í e ' · ~ ~ c:.c o\ -:¡. S 'i 8 4 2.-S \ 9 '-i 

Un ion de Voladores de Papantla 
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Papantla de Olarte, Ver., a 1 de septiembre de 2008 

DECLARATORIA DE LOS PUEBLOS PRACTICANTES DE LA CEREMONIA 
RITUAL DE VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que la Ceremonia Ritual de 
Voladores sea nombrada Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Asf mismo, manifestamos que: 

•!• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud. 
•:• Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO. 
•!- Hemos participado en su elaboración. 
•!• Nos da gusto saber que en México nuestra ceremonia ritual es 

considerada como un patrimonio cultural de gran valor e importancia. 
•:• Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y a proteger nuestras tradiciones. 

•:• Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir 
practicando y ensenando la Ceremonia Ritual de Voladores de manera 
integral, para que nuestros ninos y jóvenes comprendan su significado 
profundamente espiritual. 

•!• Deseamos compartir el significado de la Ceremonia Ritual de Voladores 
con personas ajenas a nuestras comunidades, de nuestro país y del 
extranjero, para que se relacionen armónica y respetuosamente con la 
Naturaleza y con el Universo. 

•!• Estaremos al tanto de que se realicen las medidas de salvaguardia y 
compromisos que se han propuesto en el documento que se envia a la 
UNESCO. 

•:• Nos comprometemos a trabajar en la protección de nuestras tradiciones. 

O V\w:i de daV\ 20;7 ·-1( S 

'¡ u a t Q Jo YCS e/ C 

~o ~ q ~r~ + I Q l)e_y. 
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Un ion de Voladores de Papantla 
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€-entro :Jo 
¡,., Artes 
Indígenas 

Parque Temático Takilhsukut, El Tajln, Papantla, Ver a 6 de Septiembre de 2008 

A quien corresponda: 

Como representante de la Sociedad Civil Kgosni y coordinador de la Escuela 
de Ninos Danzantes del Centro de las Artes lndfgenas. con estas letras quiero 
manifestar todo mi apoyo a la candidatura de la Ceremonia Ritual de Voladores 
como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad, ante la UNESCO. 

Asimismo, reitero mi incondicional adhesión a Jos trabajos que deban 
realizarse para proteger la diversidad cultural de mi pafs, así como para la 
salvaguardia de esta Ceremonia, ya que considero que es elemento esencial 
en la identidad de los ninos y jóvenes del Totonacapan y otras regiones 
practicantes. 

Atentamente 

C. r Ramlrez Vega 
Coo inador de la Casa del Danzante y Músico del CAl 
Parque Tematice Takilhsukut, El Tajín, Papantla, Veracruz, México 
Tel. Ofic. 017828217089 
Tel.ce1.7821019223 
kosni 69@hotmail.com 
puxcu@hotmail.com 

Casa de Danzantes Centro de las Artes Indígenas 
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SERGIO PITOL 

Xalilpa, Veraauz; SqJtitmbre 6 de 2008 

A C)UitJ COWSPONIA 

Por este medio me permito manifestar mi apoyo a la candidatura de la Ceremonia Ritual 

de Voladores c:omo Pabimonio Cultural Inmaterial de la Hmnanidad ante la UNfSCO, ya 

que es una digna represeatación aDc:estral de la cosmogonía de la zona del Totonacapan y 

de otros grupos indígeD.aS. 

Asf mismo, manifiesto mi compromiso personal para colaborar, en la medida de 

mis posibilidades, en la realizacióa de las medidas de protección propuestas en el 

expediente que se someterá a coDSiden.ción del orgaaismo maltilateral, en el mes de 

septiembre del presente año. 

Atentamente, 

\~Y;tf 
SERGIO PITOL \ 

Pino SuáreZ, 11 *Colonia Centro* C.P. 91000 * Xalapa, Veracruz, México 

Tel: (228) 8. 17. 36.67 * E~mail: asterion@gorsa.net.mx 

Premio Cervantes 2005 
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El Tajin, Papantla, Ver.; a 4 de septiembre de/2008 

COMITÉ DE PATRIMONIO MUNDIAL 
U.N.E.S.C.O. 
CONVENCION PARA LA SALVAGUARDA 
DEL PATRIMONIO INMATERIAL 

Por este medio, me permito manifestar mi apoyo a la candidatura del Ritual de 
Los Voladores para ser considerado en la lista de Patrimonio Mundial de la 
Humanidad. 

Asimismo, hago patente el compromiso de la institución que me honro en 
representar, el Centro de Artes Indígenas, dependiente del Gobierno del Estado 
de Veracruz, para contribuir en el cumplimiento de las medidas de salvaguarda 
que se estipulan en el documento de la propuesta. 

El Ritual de los Voladores, sin duda constituye un patrimonio cultural que sintetiza 
de manera artística y espectacular los principios cosmogónicos del Ser Totonaca 
y su aportación a nuestra cultura planetaria, desde el contexto y el sentido 
originario de la vida que se concibe en esta región de Veracruz. 

En espera que nuestra propuesta sea aceptada, me pongo a sus órdenes para el 
seguimiento de las acciones que posibiliten la valoración, fortalecimiento y 
continuidad de esta milenaria tradición, en las nuevas generaciones. 

Atentamente 

Centro de las Artes Indígenas 

Carretera Poza Rira-San Andrés Km. 17.5 

Papantla, Ver. TeL 01 [782] 821 7089190 

01 800 823 2000 www.cumbretajlrt.com 
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Secretaría de Finanzas y Planeacíón ~)\ 
Subsecretaría de Egresos · r 7(~ 

FIDEICOMISO PÚBLICO DE ADMINISTRACIÓN Y "f.,{ 
OPERACIÓN DEL PARQUE TEMÁTICO TAKILHSUKUT. 

" Año del Céntenario del Natalicio del Dr. Gonzalo Aguirre Beltrán" 

A QUIEN CORRESPONDA: 

En atención a que los ceremoniales indígenas de la región del Totonacapan 
forman parte de las manifestaciones culturales base de la identidad y unidad de 
los veracruzanos en el contexto nacional, en nombre del fideicomiso que 
represento, manifiesto mi solidaridad y apoyo a la candidatura de la "Ceremonia 
Ritual de Voladores como Patrimonio Cultura/Inmaterial de la Humanidad", 
ante la UNESCO. 

El Parque Temático Takilhsukut, que es administrado y operado a través del 
fideicomiso creado por el Gobierno del Estado, es sede de la Escuela de Niños 
Voladores y trabaja constantemente en beneficio de las comunidades practicantes 
y de los valores de la cultura mexicana. 

Conforme al decreto de creación, estas acciones forman parte del compromiso de 
esta institución para salvaguardar, difundir e impulsar la cultura y costumbres de la 
región del Totonacapan, por lo que no existe inconveniente para externar nuestro 
apoyo a esta causa,. 

A solicitud de los interesados y para los usos legales que a los mismos convenga, 
extiendo la presente, en la ciudad de Xalapa de Enriquez Veracruz, a los cinco 
días del mes de septiembre de dos mil ocho. 

LIC 
Subse tario e Egresos y Pres1 e del Comité 

· nico del F1 icomiso de Adminis ión y 
Operación del P~e-l.emáti~o Takilhs ut 
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~~ 
Cumbre'/'('? 

TajítÍ 
Festival de la Identidad 

Cumbre Taj ín 

A QUIEN CORRESPONDA 
PRESENTE 

Por medio de este conducto manifiesto mi apoyo a la candidatura de la 
Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la 
Humanidad ante la UNESCO. 

Asimismo, reitero mi Incondicional apoyo a los trabajos que deban realizarse 
para proteger la diversidad cultural, asi como para la salvaguarda de esta 
Ceremonia, ya que considero que es un elemento esencial en la identidad de 
las comunidades del Totonacapan y otras regiones practicantes. 

Sin otro particular, le envio un cordial saludo. 

LIC. B BAZ LAPIDUS 
PRODUCTO JECUTIVO DE CUMBRE TAJfN Y 
PARQUE TEMÁTICO TAKILHSUKUT 

Blvd . Crístóoal Colón s j 6o8 y 6ogf Torre Ánimas l Fracc. Vista Hermosa 

C.P. 91190 1 Xalapa, Veracruz 1 Tei/Fax: [228]813.54·o8 y 09 

www.cu m bretaji n .e o m 
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Unidc. .s p u r el 
~ . / 

_.1_ a J.,_ n a .c. 

A QUIEN CORRESPONDA 

PRESENTE 

Xalapa, Ver., 5 de Septiembre de 2008 

Por este medio manifiesto mi apoyo a la candidatura de la Ceremonia 

Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad ante 

la UNESCO, ya que es una digna representación ancestral de la cosmogonía de la 

zona del Totonacapan y de otros grupos indígenas. 

Considero que este tipo de acciones representan un valioso esfuerzo en 

beneficio de las comunidades practicantes y de los valores de la cultura 

mexicana, por lo que manifiesto nuestro compromiso en la realización de las 

acciones de salvaguarda que puedan ser de nuestra competencia, toda vez que 

dentro del objeto social de esta Asociación se encuentra el promover el 

desarrollo de las zonas indígenas totonacas. 

Quedando a la espera del resultado de esta nominación , agradezco la 

atención a la presente. 

Atentamente, 

Administrador y Apoderado Legal 

Unidos por El Tajín, A. C. 

Blvd . Cristóbal Colón 5. Torre Ánimas 608 y 609. Xalapa, Ver. C.P. 911 90 
Tel/ fax +52 228) 8135408 1 8135409 1 8135741 

Unidos por el Tajín A.C. 
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Papantla de Olarte, Ver .. a 1 de septiembre de 2008 

DECLARATORIA DEL RITO CEREMONIAL DE LOS VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que el Rito Ceremonial de los 
Voladores sea nombrado Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Asi mismo, manifestamos que: 

•:• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud. 
•!• Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO. 
•!• Hemos participado en su elaboración. 
•!• Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y a proteger nuestras tradiciones. 

•:• Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir 
practicando y ensenando el Rito Ceremonial de los Voladores de 
manera integral, para que nuestros ninos y jóvenes comprendan su 
significado profundamente espiritual. 

•:• Deseamos compartir el significado del Rito Ceremonial de los Voladores 
con personas ajenas a nuestras comunidades, de nuestro pais y del 
mundo, para que se relacionen armónica y respetuosamente con la 
Naturaleza y con el Universo. 

•!• Estaremos al tanto de que se realicen las acciones de salvaguarda, 
promoviendo un ambiente de colaboración entre las diferentes instancias 
de gobierno, de cultura, organizaciones de danzantes y comunidades 
para que se lleven a cabo los compromisos que se han propuesto en el 
documento que se envía a la UNESCO. 

•!• Nos comprometemos a trabajar en la protección y preservación de 
nuestras tradiciones. 

C. JUAN SI BR N M NDEZ 
Uder, Moral y Espiritual del C nsejo supremo Tradicional Totonaco, 

Presidente de la Asociación de Comunidades y Organizaciones 
Patokgtokg Sociedad Civil y Presidente de la Federación Nacional de los 

Pueblos Étnicos. 

Consej o Supremo Trad icional Totonaca 
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Academia Veracruzana de las lenguas Indígenas ~ 
Dirección General 

A QUIE CORRESPONDA 
PRESENTE 

VERACRUZ 

Olido lo. AVII.I/Diiiiii-Z 
AsuntO: 1115paldl ¡ ~ a .. dil~n de ~ Cer!IIIOtN Rilllil de 

VIIMin!s ~ Patrimolio lllllalerial de ia Hllllallilld 
inttia IIIIESCO. 

· veracruz late con fuerza" 
"2008, Afeo del Centenario del Natalicio del Doctor Gonzalo ~irre Beltrán" 

xaJapa. Ver. 05deseptiembrede200i 

La Academia Veracruzana de Lenguas lndigenas, es un organismo publico descentralizado de la 
administración publica del Estado de Veracruz. cuyo objetivo es el estudio, preservación, fortalecimiento y 
difusión del uso de las lenguas indígenas, teniendo como soporte la Ley General de de los Derechos 
Lingüísticos de los Pueblos lndlgenas. 

La lengua representa el patrimonio cultural intangible de los pueblos originarios, que se hermanan con la 
fortuna de los conocimientos ancestrales vivos resguardados en la cosmovisión de quienes muestran día 
con dia este legado, como son los voladores de Papantla, quienes engalanan nuestra identidad al surcar 
maravillosamente los cielos del totonacapan y más allá de él. 

Por lo dicho, la Academia veracruzana de las Lenguas Indígenas respalda la candidatura de la ceremonia 
Ritual de Voladores como Patrimonio Inmaterial de la Humanidad ante la UNESCO. 

Asimismo, manifiesto el interés de esta Academia en colaborar, con todas sus posibilidades, para 
establecer aquellas estrategias que sean pertinentes para la salvaguarda del patrimonio cultural tangible e 
intangible del Totonacapan, como es la Ceremonia Ritual de Voladores. 

Con la seguridad de que esta voz será escuchada para el reconocimiento profundo de la identidad étnica, 
reciba un amplio reconocimiento. 

Archivo 

Calle Peru No. 56 
Zona Centro 
)(alapa, Veracruz. C.P. 91000 
Tel9: 0 1 (228) 8904 119 : 8904120 
http://avell .sev.gob.mx 

Academia Veracruzana de Lenguas Indígenas 

, General 
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Universidad Veracruzana 
Oirecdón de la Untversidtd Veracruunalntcrcultural 

Sede T otonacap¡n 

OF.No.UVI/ESP/2008/174 

Cuadc Cultun. 

10 de No-.iembre sin 

Col Centro 

C.P 93186 

Munícipio de Espinal 

Veracruz. Mtxl<o 

Tel. 01 (71H) 881 2ll7 

UVltotonaapan@uv.mx 

www.uv..mx/uvi 

A QUIEN CORRESPONDA: 

La Universidad Veracruzana Intercultural (UVI) es una Institución de 
Educación Superior que tiene por objetivo el fomentar el desarrollo de los pueblos 
totonacos a través de la visibilización de su cultura y la preservación de sus 
identidades. 

Por tal motivo, suscribimos la Declaración para lograr que la Danza de los 
Voladores sea considerada como Patrimonio Cultural de la Humanidad, ofreciendo, 
como institución de carácter académico toda colaboración en ese sentido. 

C.c.p. Archivo 

ATENTAMENTE 

"Lis de Veracruz; Arte, Ciencia Y Luz" 

EspinaL Ver a OS de Septiembre de 2008. 

LIC. SARA !TZEL ARCOS BARRERlRO 

COORDINADORA REGIONAL 

Universidad Veracruzana lntercultural Sede Totonacapan 
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Of. No. DtM2008M71M 

Universidad Veracruzana 

A QUIEN CORRESPONDA: 

Por este conducto expreso mi apQyo, y el de la institución que represento, a la 
candidatura de la CeNmonla Ritual de VoladONS como Patrimonio Cultural 
Inmaterial de la HI.J'TI8nidad, ante la UNESCO. 

Asimismo, reitet'o el compromiso de esta institución en la colaboración de las medidas 
de Slllv8guarda que nos sean asignadas para la c:onseiV8Ción de esta cenamonia 

I:*JJ. Honora..._ 11 ancestral. 

ZGIIICaítro 

C.P.t!GOO 

X ... dr(ariqlorl 

Vmcna.Ki*D 

T ..... OI!l21) 

8111Htl 81U4 11 

Sin otro particular, le envfo un cordial saludo. 

C.c.p. Atdltvo 

Universidad Veracruzana lntercultural 
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1 5eaetaria 
j de Educación 

VIRA CRUZ 

A QUIEN CORRESPONDA: 

PAPANTLA, VER., SEPTIEMBRE S DE 2008. 

La Jefatura de Sector de Educación Indígena N" OSI, 

dela Región Tutunakú de Papantla, del Estado de Veracruz, Dependiente de la Secretaría de 

Educación, se solidariza con su pueblo Totonaca, quienes representan una Cultura ancestral, 

con conocimientos astronómicos, matemáticos, de herbolaria, respeto a la naturaleza, que se 

demuestran con sus diferentes centros ceremoniales que aún se conservan, de lo que fue el 

antiguo reino totonaca, desde Cuetzalan en Puebla, Zempoala en el Centro y el Tajín en el 

Norte de nuestro Estado, por mencionar algunos, además, de los diferentes ritos que aún 

están vigentes, entre ellos , el RITO CEREMONIAL DE LA DANZA DE LOS VOLADORES, cuyo 

motivo central, es pedir perdón al Dueño del Monte por derribar el árbol que serviría para la 

celebración del Nuevo Sol; y por la connotación religiosa, ecológica, astronómica y matemática 

que representa; 

NOS MANIFESTAMOS A FAVOR DE QUE El 

RITO CEREMONIAL DE LA DANZA DE LOS VOLADORES SEA DECLARADO PATRIMONIO 

INTANGIBLE DE LA HUMANIDAD ANTE LA U N E S C O, y con ello dar la importancia que se 

merece ante los ojos del mundo y sirva para recordarles que los pueblos nativos, de la hoy 

América, han sido generadoras de conocimientos avanzados, que fueron frenados por el fuerte 

aculturamiento. 

Jefatura de Sector de Educación Indígena 
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• 
CENTRO UNIVERSITARIO REGIONAL 

DELTOTONACAPAN 

ASUNTO: 
OFICIO: 

Solicitud Nombramiento 
CURT- RECT- 003 

Papantla, de Olarte Ver .. 3 de septiembre 2008. 

COMITÉ DE PATRIMONIO MUNDIAL UNESCO 
CONVENCIÓN PARA LA SALVAGUARDA 
DEL PATRIMONIO IMNATERIAL 
PRESENTE 

La que suscribe Mtra. Patricia Odet Belin González, Rectora del Centro Universitario 
Regional del Totonacapan, acude ante Ustedes, por este medio, para informarle que nuestra casa 
de estudios universitarios en esta ciudad, se encuentra comprometida con el fomento a las 
costumbres y tradiciones de nuestra región del Totonacapan, y al respeto de nuestra diversidad 
cultural, como parte fundamental de nuestra misión, motivo por el cual manifiesto a nombre del 
cuerpo académico, comunidad estudiantil y personal administrativo, nuestro apoyo y aprobación 
para que: 

EL RITO CEREMONIAL DE LOS VOLADORES, sea nombrado 
PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL DE LA HUMANIDAD. 

Exponiendo que conocemos y aprobamos el documento que será presentado ante la 
UNESCO. sus objetivos, manifestando que participamos en su elaboración, concientes que el 
proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO será de beneficio para nuestra comunidades en 
función de dignificar y proteger nuestras tradiciones. lo que permitirá la continuidad en la práctica y 
enseñanza integral para nuestros ninos y jóvenes con todo su significado profundamente espiritual; 
Además deseamos seguir compartiendo el significado del Rito Ceremonial de los Voladores, con 
personas ajenas a nuestras comunidades, a la región del Totonacapan, de nuestro pals y del 
mundo, con el fin de que se relacionen armónicamente y respetuosamente con la Naturaleza y con 
el Universo. 

Les informamos también, que permaneceremos pendientes de las acciones de 
salvaguarda. dentro de un ambiente de colaboración entre las diferentes instancias de gobierno, de 
cultura, organizaciones de danzantes y comunidades. para que se lleven a cabo los compromisos 
que se han propuesto en el documento que se envía a la UNESCO. Y con la responsabilidad de 
seguir trabajando en pro de la protección y preservación de nuestras costumbres y tradiciones. 

Sin otro en particular y en espera de una respuesta favorable, aprovecho la ocasión para 
enviarles un cordial saludo. 

C. e p. Archi>o. 

Olivo 204, Altos. Zona Centro C. P. 93400 PapanUa, Ver Tel. 01784-84-2-44-94 
E-mail: curt.papantla@amail.c.om o curt._Papantla@hotmailc.om 

Centro Universitario Regional del Totonacapan 
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WN!)Q Kt'G!ON\1 e .r=-. P 1 T S . C . 

8 1 Tnjín, Pnpuntla , Ver. 
* * ll k"lr"I:***'A:*********** 

Otic io No. Ad / 175/ '2008 
Septiembre 05 de 2008. 

Asunto: Solicitud ante la UNESCO 
A quien corresponda: 
Presentes 

Por medio del presente se les brinda y exhorta a todos den su apoyo material, 
sincero y cordial a nuestras tradiciones culturales ancestrales como el "RITO 
CEREMONIAL DE LOS VOLADORES" de Papantla, Veracruz.. México. Y en 
particular tengan a bien otorgar la incorporación de este ritual ante la UNESCO 
como Patrimonio Inmaterial de la Humanidad. 
Este ritual de personas que a cada generación buscan los dones y la paz de Dios 
para su pueblo y raza indígena. Que día a día luchan por vivir y desarrollarse, 
como indígenas y mexicanos, arriesgando todo y la vida misma. 
La divinidad del pueblo del Totonacapan esta en este rito que por tradición 
ancestral es icono de todos los pueblos que representan magistralmente a México 
ante todas los pueblos y naciones de Oriente a Occidente. 
El Consejo de Administración de Pueblos Indígenas Totonacos extiende su mejor 
disposición a este grupo de organizaciones de voladores indígenas en la büsqueda 
del apoyo que brinde un mejor nivel de vida para sus integrantes y familias. 

Agradeciendo de antemano su valiosa colaboración y participación, reciban 
sinceramente un cordial saludo. 

ATENTAMENTE 

CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 
Col'l5e,jg de Admlnlslrací,'m ~ 

de Pullblollndlgaftal r.t.ft.leOI, 
~ ~CAPft s.c. . 

El ToJin. Papantta Ver. . . . . 
• C. ALEJAN EZ V AZQUEZ 

P~SIDENTE 

C. ALFREDO CABRERA VICTORlNO 
SECRETARIO 

C.c.p. Com raloría Soc1al del FR CAPIT, S.C 
C.c .p. f\·l inutario. 

.,. ,,. ¡,. , '<•J •: . .•. •1.,·. 1 d.'/'1'··'· l,,,¡,. ·J ,,. ,. ,¡,. ,•,¡ , · f•, ......... ·'" ' 
,.,., , 11',/_- ,/•r,f,, 1 1, ,•r·., 1, ' • f'.-• .. · .-,III«I,J;•f•,T,I \,·••,t_•;~. '< 

.".•.tnrf,· , '. 1!,, ,, • ,!,.•:",. 

-·----~ ····-----·----·----~----... --....... - -~- ·----··--·-

Consejo de Ad ministración de Pueblos Indígenas Totonacos S.C. 

•,f, \ (_J,,i~ •l IIV,"..'l · 

~ ' .. 
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Instituto Ver•cruz•no de 1• Cultura 
Coordinación Estatal de Culturas 
Populares e Indígenas 

~J ( 

VERACRUZ 

VERACRUZ LATE CON FUERZA 
A-a lhl c-mtiiTUJ dd Nlltlllú:io del Dodor G~ Apitn lWirllr 

Oficio No. 224/08 
Asunto: Carta de Aval 

H. COMISIÓN DICTAMINADORA 
UNESCO MÉXICO 
PRESENTE: 

La que suscribe, Antrop. Áurea Vázquez Olmos. Jefe de la Unidad Regional 
Norte de Veracruz de la Dirección General de Culturas Populares - IVEC - CNCA por 
medio de la presente me permito 

AVALAR 

La Propuesta del Rito Ceremonial de la Danza de los Voladores para que 
sea nombrado Patrimonio Inmaterial de la Humanidad. 

En virtud de la importancia del significado del Rito Ceremonial de la Danza de 
los Voladores para que se siga practicando y transmitiendo su enseñanza a nii'ios y 
jóvenes a fin de que valoren y comprendan el significado profundamente espiritual de 
esta cosmogonía Totonaca. Además de que este Rito sea compartido con personas 
ajenas a las comunidades totonacas tanto de nuestro país y del mundo con el 
propósito de que se establezcan relaciones armónicas y respetuosas con la 
Naturaleza y el Universo. 

Se extiende la presente para los fines legales que convengan a los grupos 
danzantes de voladores y pueblos indígenas Totonacas, en la Ciudad de Papantla, 
Ver, a los cuatro días del mes de septiembre del año dos mil ocho. , 

\ 'l' -, ATE ¡TAMENT,E , CLuJn Jc¡\~w 1 L 1 
ANTROP. ÁUR~ ~~z OLMOS 

JEFE DE LA t.¡pf A REGIONAL 
NORTE DE VE CRUZ 

C.c.p.- Archivo Unidad Regional Norte de Veracruz 

Coordinación Estatal de Culturas Popula res e Indígenas 

Enriquez 202, esquina Ramón C<IStatledt 
Colonia Centro 

Papanlla, Ver. 93400 
01 (784} 84 84 21721 

ynortaC!yac gob mx 
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Oficio Numero PRESI/387 

A quien corresponda: 

Por este conducto manifiesto mi apoyo, y el de la institución que represento, 
para manifestar el apoyo que merece la candidatura de la Ceremonia Ritual de 
Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. ante la 
UNESCO. 

Considero que este tipo de acciones representan un valioso esfuerzo en 
beneficio de las comunidades practicantes y de los valores de la cultura 
mexicana, por lo que manifiesto el compromiso en la realización de las 
acciones de inherentes que sean de nuestra competencia. 

Atentamente 
Coxquihui, Ver; 5 !lit_SElptlenllbJ'e 

J-.,_-:-.,. Ayuntam~ento Mpol. Constl 

Secretaria Mpat 
. C~xqulhuJ, Ver. 

Niños Héroes # 23, localidad Cuauhtemoc, coO::ui~!'9er. 

Ayuntamiento de Coxquihui 
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Oficio Numero PRES/386 

A quien corresponda: 

Sirva la presente para hacer patente mi apoyo a la candidatura de la 
Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la 
Humanidad, ante la UNESCO, ya que es una digna representación ancestral 
de la cosmogonía de la zona del Totonacapan y de otros grupos indígenas. 

Asimismo manifiesto el compromiso personal para colaborar, en la medida de 
lo posible, en la realización de las medidas de protección propuestas en el 
expediente que se someterá a consideración del organismo multilateral, en el 
mes de septiembre. 

Profr. z rtín 
Tes ro 1cipal 

Calle Victoria S/N, zona Centro, Coxquihui, Ver. 

Tesorería de Coxquihui 
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Dependencia: PRESIDENCIA MPAL. 
Sección: AOMINISTRATIV A. 

Oficio no.: 
Asunto: EL QUE SE INDICA. 

A QUIEN CORRESPONDA: 

POR ESTE MEDIO ME PERMITO MANIFESTAR MI APOYO A LA CANDIDATURA DE 
LA CEREMONIA RITUAL DE VOLADORES COMO PATRIMONIO CULTURAL 
INMATERIAL DE LA HUMANIDAD, ANTE LA UNESCO, YA Q.UE ES UNA DIGNA 
REPRESENTACIÓN ANCESTRAL DE LA COSMOGONÍA DE LA ZONA DEL 
TOTONACAPAN Y DE OTROS GRUPOS INDÍGENAS. 

ASIMISMO MANIFIESTO EL COMPROMISO DE LA INSTITUCIÓN QUE REPRESENTO 
• PARA COLABORAR, EN LA MEDIDA DE LO POSIBLE, EN LA REALIZACIÓN DE LAS 

MEDIDAS DE PROTECCIÓN PROPUESTAS EN EL EXPEDIENTE QUE SE SOMETERÁ 
A CONSIDERACIÓN DEL ORGANISMO MULTILATERAL. EN EL MES DE 
SEPTIEMBRE. 

ATENTAMENTE 
"SUFRAGIO ECTIVO, NO REELECCION" 

COYUTLA, VE E SEPTIEMBRE DEL 2008. 

' 

Palulo Mullicipat s/o Cal Centro CJ! 83140 Ctyutla, Veracru Tal. {7141 1814054/8814242 E-mail: h.ayto ~a@flotllltll 

Ayuntamiento de Coyutla 
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PRESIDENCIA 
MUNICIPAL 
2008-2010 

~~A~~· 
~~ de~~. 11~. 2008 - 201 0. 

ASUNTO: EL QUE SE INDICA 

LIC. FIDEL HERRERA BEL TRAN 
GOBERNADOR CONSTITUCIONAL DEL EDO. DE VERACRUZ 
XALAPA, VER 

Por este medio me permito manifestar mi apoyo a la candidatura de la 
Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la 
Humanidad, ante la UNESCO, ya que es una digna representación 
ancestral de la cosmogonía de la zona del Totonacapan y de otros grupos 
indígenas. 

Asimismo manifiesto el compromiso de la institución que 
represento para colaborar, en la medida de lo posible, en la realización de 
las medidas de protección propuestas en el expediente que se someterá a 
consideración del organismo multilateral , en el mes de Septiembre. 

ATENTAMENTE 

"CffJtfiá§ltJ ~jéctivo no GK.cchccidn • 
ZOZOCOLCO DE HGO. , VER., 6 DE SEPTIEMBRE DE 2008 

SÍNDICO ÚNICO MUNICIPAL 

-----t-~'----:::;~+-lf-------!'fl AYUNTAMIENTO 
C.FOR 'MPAI.. CONSTL 

SINDICATUfV" 
ZOZOCOLCO DE HGC 

2008 - 21' ' ,.. 

Sindicatura de Zozocolco 
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H. AYUNTAMIENTO CONSTITUCION 
COAHUITLÁN, VERACRUZ 

TRIENIO 2008-2010 

Progreso de Zaragoza, Coahuitlán, Ver. a 5 de Septiembre del 2008 

DECLARATORIA DEL RITO CEREMONIAL DE LOS VOLADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y 
apoyo para que se solicite, ante la UNESCO, que el Rito Ceremonial de los 
Voladores sea nombrado Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 
Asimismo manifestamos que: 

• Comprendemos los objetivos de dicha solicitud 
• Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO 
• Hemos participado en la elaboración 
• Consideramos que el proceso que se lleva a cavo ante la UNESCO es 
benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a dignificar nuestra 
identidad y proteger nuestras tradiciones. 
• Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir practicando 
y enseñando el Rito Ceremonial de los Voladores de manera integral, para que 
nuestros niños y jóvenes comprendan su significado profundamente espiritual. 
• Deseamos compartir el significado del Rito Ceremonial de los Voladores con 
personas ajenas a nuestras comunidades de nuestro país y del mundo, para 
que se relacionen armónica y respetuosamente con la Naturaleza y con el 
Universo. 
• Estaremos al tanto de que se realicen las acciones de salvaguarda 
promoviendo un ambiente de colaboración entre las diferentes instancias de 
gobierno, de cultura, organizaciones de danzantes y comunidades para que se 
lleven a cabo los compromisos que se han propuesto en el documento que se 
envía a la UNESCO. 
• Nos comprometemos a trabajar en la protección y preservación de nuestras 
Tradiciones. 

Definitivamente estoy agradecido por la importancia que le den a esta 
declaración 

ATENTAMENTE 
"SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCIÓN" 

PRESIDENTE MUNICIPAL CONSTL. DE COAHUITLÁN, VER. 

1t t.YU~lTI\M IE f'.l r (¡ 

~01-iSTITUCION.~t 

oc-:EStoENCi f\ 
":OAH ;.J ITLAN, \JE " 

: ";"r . ~0 1 :1 

Ayuntamiento de Coahuitlán 

C. JUAN -QNDEZ LEON 
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PRONUNCIAMIENTO DE LA CANDIDATURA DE LOS VOLADORES DE 

PAPANTLA, COMO PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL 

Por medio de la presente, manífiesto a nombre de los ciudadanos de este municipio 

y a nombre propio nuestro apoyo, para que la ceremonia ritual de los voladores de 

papantla sean incluidos como patrimonio cultural inmaterial de la humanidad, ante la 

UNESCO, ya que es una digna representación ancestral de la zona del 

T otonacapan. 

Asimismo, reitero mi incondicional adhesión a los trabajos que deban realizarse para 

proteger la diversidad cultural de mi país, así como para la salvaguardia de esta 

ceremonia, ya que considero que es elemento esencial en la identidad de los niños y 

jóvenes del totonacapan y otras regiones practicantes. 

Calle Hidalgo Esq. Juárez S/ N 
Col. Ccnrro C.P. 93160 
Coatzintla,Veracruz:. 
Tels: or (781) 815 oo lO 
8.15 19 17 / 815 0 7 97 

Ayuntamiento de Coatzintla 

Atentamente 

"Sufragio Efectivo, No Reelección" 

PRI:sf[~ITJllliilíiitíPAL CONSTITUCIONAL 
AYUNTAMIEN • O 

CONSTITUCION~L 
2008. 2010 

COATZINTLA, VER 

PRESIDENCIA 
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Presideneia 

Espinal, Veracruz a 3 de Septiembre de 2008. 

A quien corresponda: 

Por este medio me permito manifestar mi apoyo a la candidatura de la Ceremonia 
Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad, ante la 
UNESCO, ya que es una digna representación ancestral de la cosmogonla de la zona del 
Totonacapan y de otros grupos indígenas. 

Asimismo manifiesto el compromiso de la institución que represento para colaborar, 
en la medida de lo posible, en la realización de las medidas de apoyo y sustentabilidad 
propuestas en el expediente que se someterá a consideración del organismo multilateral, en 
el mes de septiembre. 

Sin más por el momento, me despido de usted, como su más fiel amigo y servidor. 

(~) 
H~\lJ.ITALlE/; 70 
CONST!TUC:OtLG.!.. 

PRESIOfNCIA 
MUNICIPAL 
ESfl.~Al. ' ER 
ma.21J to 

16 de septiembre n• 6 
Col. Centro CP. 93 186 
Espinal, Veracruz. 

"Sufragio Efectivo, No Reelección" 

Presidente 

Tel. 01(784)88- 1-23-42 Fax 88-1-23-48 
Ext 102 

Ayuntamiento de Espinal 
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H. AYUNTAMIENTO CONSTITUCIONAL 
MECATLÁN, VER. 

H ..1 )'(J/IIT.4:111ENTO CONST. 
MECATLiÍI'. VER. 

UNESCO 
PARIS, FRANCIA 
PRESENTE. 

2008-2010 
DEPENDENCIA, H. AYUNTAMIENTO MPAL. 

OFICIO NO.t !l!l9/2008 
ASUNTO, EL QUE SE INDICA. 

Los que subscribimos, C. Dr. Aldo Gregario Becerra 
Tirso, Presidente Municipal Constitucional, c. Ignacio Santiago 
Fabián, Síndico Único, C. Lino Antonio Sosa, Regidor único, C. Miguel 
Antonio Cruz, Secretario del H. Ayuntamiento, y el pueblo general de 
Mecatlán, Veracruz, presentamos ante usted el siguiente: 

MANIFIESTO 

Manifestamos la necesidad de que la UNESCO nombre 
como Patrjmonio Cultural Inmaterial de la Humanjdad, para que el 
rito ceremonial de la danza de los voladores sea sujeto de honorable 
distinción, lo cual nos ayudará a dignificar nuestra Identidad y 
proteger nuestras tradiciones. Es por eso que nos comprometemos 
pueblo y gobierno de manera conjunta a rescatar, preservar y 
difundir al universo entero nuestra tradición y cultura totonaca. 

Motivó esta importante solicitud el interés de 
hermanar las culturas del mundo y hacer de esta sociedad una 
sociedad incluyente y con derecho de equidad. 

ATENTAMENTE 
"SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCIÓN" 
Mecatlán, Ver., a 05 de septiembre de 2008 

EL PRESIDENTE MUNICIPAL ., .. ST~:'~:·~~~~Á~ 
{ .; . ,.~ . ié~~t\ 

" ·· ~ '.lé.<-r.....,.u, v~r< 
1008 . 2010 

C. DR. ALDO G. BECERRA TIRSO 

1-i . AYVIIiTA.,.,_IE~O 
CC"''S""TUCIO"'A.L 
SINOtt O U,.tCC 

MUNICIPAL 
ff,fCATL.AN , VE" 

Jtot . 2010 

C. IGN O SANTIAGO FABIAN 
SÍNDICO ÚNICO 

Ayuntamiento Mecatlán 

ti. AYUN'm.MIENTO 
CO>ISnTUCIONAL 
SECReTARIA 
MECATt.AtJ, VER. 

2006 · 2010 
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hilPRIORIDADERES n r 

COMITÉ DE PATRIMONIO MUNDIAL 
U. N. E. S. C. O. 
CONVECION PARA LA SALVAGUARDA 
DEL PATRIMONIO INMATERIAL 

El suscrito PROf FRANCISCO HERRERA JIMÉNEZ, Presidente 
Municipal Constitucional de H. Ayuntamiento de Papantla de Olerte , Ver., esta de 
acuerdo en adoptar las med idas necesarias para garantizar la salvaguardia del 
patrimonio cultural inmaterial del municipio, así mismo aprueba y apoya para que sea 
solicitado ante la U. N. E. S. C. 0., que el Rito Ceremonial de los Voladores sea 
reconocido como Patrimonio Cu ltural Inmaterial de la Humanidad por lo que manif iesto 
lo siguiente: j 

1t Comprendemos los objetivos de dicha so licitud. 
~ Conocemos el documento será presentado ante la U. N. E. S. C. O . 
.,¡, Hemos participado en su elaboración . 
.,¡, Consideramos que el proceso que se ll eva a cabo ante la U. N." E. S. C. 0. , es 

benéfico para nuestras comunidades y que ayudará a d ignif icar nuestra 
identidad y a proteger nuestras trad iciones. 

1]) Consideramos que este trabajo será un apoyo para poder seguir practicando y 
enseñando el Rito Ceremonial de los Voladores de manera integral, para que 
nuestros niños y jóvenes comprenden su s ignificado profundamente espiritual. 

<lt Deseamos compart ir e l s ignif icado del Rito Ceremonial de los Voladores con 
personas ajenas a nuestras comunidades , de nuestro país y del mundo, para que 
se relacionen armónica y respetuosamente con la naturaleza y con el Universo . 

<!; Estaremos al tanto de que se realicen las acciones de salvaguarda, promoviendo 
un ambiente de colaboración entre las diferentes instancias de gobierno, de 
cult ura , organizaciones de danzantes y comunidades para que se lleven a cabo 
los compromisos que se han propuesto en el documento que se envía a la U. N. 
E. S. C. O. 

4 Nos comprometemos a trabajar en la protecc ión y preservación de nuestras 
tradiciones . 

.¡; Adoptar las med idas de orden j urídico, técnico, administrat ivo y financiero 
adecuadas , que apoyen la salva guarda del Rito Ceremonial de los Voladores. 

Por lo anteriormente expuesto, reitero mi APROBACIÓN y APOYO a 
fin de que el Rito Ceremonial de los Voladores sea nombrado PATRIMONIO 
CULTURAL INMATERIAL DE LA HUMANIDAD. 

S in más por e l momento se despide de usted su Atento y Seguro 
Servidor. 

ATENTAMENTE 
H. AYUNTAMIENTO CONSTITUCIONA~apantla , Ver., O 3 de septiembre de 2008. 

PRESIDENCIA ~ 
MUNICIPAL . · 

2006-2010 

PAPANTLA. VER PROF. FRANCISCO HERRERA J'IMÉNEZ 

PRESIDENTE MUNICIPAL CONSTITUCIONAL 
DE PAPANTLA, VER. 

PALACIO MUNICIPAL CALLE REFORMA No. 100 
ZONA CENTRO PAPANTLA, DE OLARTE, VER. 
TELÉFONOS 01C7M1 8420026. 20072. 20176, 

Ayuntamiento de Papantla 
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COMtSIÓH NAOOHAl 
MaA n OISAMO\.LO 
OC lOS ~ILOS INotGfi(M 

Dirección del Centro Coordinador 
para el Desarrollo Indígena 

Papantia de Olarte, Veracruz, 1• de septiembre del 2008. 

DEClARATORIA DEL RITO CEREMONIAL DE LOS VOlADORES 

Quienes suscribimos este documento manifestamos nuestra aprobación y apoyo para que se 
solicite ante la UNESCO, que el Rito Ceremonial de los Voladores sea nombrado Patrimonio 
cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Asi mismo, manifestamos que. 

, Comprendemos los objetivos de dicha solicitud . 
, Conocemos el documento que será presentado ante la UNESCO. 
,. Hemos participado en su elaboración. 
,. Consideramos que el proceso que se lleva a cabo ante la UNESCO es benéfico para 

nuestras comunidades y que ayudara a dignificar nuestra identidad y a proteger 
nuestras tradiciones. 

; Consideramos que este trabajo sera un apoyo para poder seguir practicando y 
enseñando el Rito Ceremonial de los Voladores de manera integral, para que 
nuestros niños y jóvenes comprendan su significado profundamente espiritual. 

, Deseamos compartir el significado del Rito Ceremonial de los voladores con personas 
ajenas a nuestras comunidades, de nuestro país y del mundo, para que se relacionen 
armónicamente y respetuosamente con la Naturaleza y con el Universo. 

, Estaremos al tanto de que se realicen las acciones de salvaguarda, promoviendo un 
ambiente de colaboración entre las diferentes instancias de gobierno, de cultura, 
organizaciones de danzantes y comunidades para que se lleven a cabo los 
compromisos que se han propuesto en el documento que se envía a la UNESCO. 

, Nos comprometemos a trabajar en la protección y preservación de nuestras 
tradiciones. 

• .JIIill<>JL'r . ..,..;now~ r'AAA Er 
OE5.~RROLl .. O DE L.OS 
PUEBLOS INDÍGENA..S 

oJJ CIRGA.DA< f'AP/1.NTLA. VER 

Comisión Nacional para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas 
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Secretaria de Turismo y Cultura 

Oficina del C. Secretario 

VE 

A QUIEN CORRESPONDA 
PRESENTE 

Oficio No. STC/SPV/0282/2008 
Xslapa, Ver., a 04 de Septiembre de 2008. 
"Aro def Centenario del Natalicio del Dr. 
Gonzalo AOJirre Beltrán· 

Sirva este conducto para manifestar mi apoyo y el de la Institución que represento, 
referente a la candidatura de la Ceremonia Ritual de Voladores, como Patrimonio 
Cultural Inmaterial de la Humanidad, ante la UNESCO. 

Considero que este tipo de acciones representan un valioso esfuerzo en beneficio de las 
comunidades practicantes y de los valores de la cultura mexicana, por lo que le reitero 
nuestro compromiso en el cumplimiento de los trabajos de salvaguarda que sean de 
nuestra competencia. 

Sin otro particular, le envio un afectuoso saludo. 

Blvd. Cristóbal Colón 5, Torre Ánimas. Piso 12 
Fracc. Jardines de las Ánimas, C.P. 91190. 
Xslapa. Veracruz. 

Secretaría de Turismo y Cultura 
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Instituto Veracruzano de la Cultura 
Dirección General 

A QUIEN CORRESPONDA: 

IVEC/DGV/ 292/08 
H. Veracruz. Ver., 8 de septiembre de 2008 

VERACRUZ LATE CON FUERZA 
Año del Centenario del Natalicio del Doctor Gonzalo Aguirre Beltrán 

Por medio de la presente, manifiesto el apoyo del Instituto Veracruzano de la Cultura, el cual 
me honro en representar, a la sol icitud de inclusión de la Ceremonia Ritual de Voladores 
como Patrimonio Cultural Inmaterial de la Humanidad. 

Asimismo, reitero el compromiso de esta institución en la colaboración de las medidas de 
protección que nos sean asignadas para la conservación del elemento. 

Agradeciendo de antemano sus colaboración, me es grato reiterarme a sus órdenes. 

e e p arch1vo 
SVD/RGV/ame 

Cana l s/n esqu1na Zaragoza 
Coloma Centro 
Veracruz, Ver 91700 
Tels· (229)932131 
www 1ye c gob mx 

Instituto Veracruzano de Cultura 

Lic. Sergio Villasana Delfín 
Director General 
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ROSA BORL' N DA DI IIlRRIRA 

Xalapa, Enriquez., Veracruz, 4 de septiembre de 2008 

A quien corresponda: 

Con estas letras quiero manifestar todo mi apoyo a la candidatura 
de la Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural 
Inmaterial de la Humanidad, ante la UNESCO. 

Como presidenta del DIF Estatal y responsable de la Escuela de 
Niños Voladores del Centro de las Artes Indígenas, de manera muy 
especial reconozco y agradezco la tarea solidaria que han realizado 
al respecto las diversas personas, comunidades, organizaciones 
civiles y gobiernos para cristalizar este sueño. 

Asimismo, reitero mi incondicional adhesión a los trabajos que 
deban realizarse para proteger la diversidad cultural de mi país, así 
como para la salvaguardia de esta Ceremonia, ya que considero 
que es elemento esencial en la identidad de los niños y jóvenes del 
Totonacapan y otras regiones practicantes. 

Atentamente, 

A\• ~_., I ~ Ul?l Ale 1Y'lár" iQ9 

Colonia Federal C P 31'.40 

Xal 3pa, \.'~rac· u: 

Tel 01 \2281 8·115108 

Fax 01 ( 228) 8<82157 
www d 1f ver.gob mx 

rosaborunda 9-d,fv~ r 900 ,...x 

DIF estatal 
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GOBERNADOR DEL ESTADO 
DE VERACRUZ DE INGNACIO DE LA UAVE 

4 de septiembre de 2008. 

A QUIEN CORRESPONDA 

Por este medio me permito manifestar mi apoyo a la candidatura 

de la Ceremonia Ritual de Voladores como Patrimonio Cultural . 
Inmaterial de la Humanidad, . ante la UNESCO, ya que es una 

- -. 
representación _ ancestral de la cosmologia de la zona del 

Totonacapandel Estado_de Veracruz .de Ignacio de la Llave. 

Asimismo, maliifíesto el :· oom,promiso de la institución que 

represento para colaborar, -en la medida de Jo posible, en la 
1 ~-· -- • 

realización· de las ·medidas de · protección propuestas en el 

expediente que se someterá a consideración del organismo 

multilateral, en el mes de septiembre. 

Desde mi gobierno impuls.aré todas las acciones necesarias para 

valorar, dignificar y salvaguardar la ceremonia ritual de los 

Voladores. 

Gobierno del Estado de Veracruz 
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